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Nachbarsprache & Buurcultuur  

Dit lesmateriaal behandelt valse vrienden in het Nederlands en het Duits.   

Je vind hier het materiaal voor een kaartspel, gebaseerd op de spelregels van 

een kwartet. In eerste instantie worden de spelregels nog een keer uitgelegd. 

Verschillende begrippen zijn op kaartjes geïllustreerd en kunnen worden 

afgedrukt en uitgeknipt. Aan het eind vind je nog een overzicht van de gebruikte 

woorden. 
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Woordenschat ontdekken: Nederlandstalige landen – Valse 

vrienden 

Thema Woordenschat met Duits vergelijken 
Materiaal Werkblad en kwartetkaartjes, die vooraf uitgeknipt 

moeten worden 
Voorbereiding Voldoende uitgeprinte en uitgeknipte kwartetspellen, 

afhankelijk van het aantal spelgroepjes 
Tijd +/- 30 minuten  

Werkvorm Groepjes van ongeveer 4 scholieren 
 

 

Taakbeschrijving:  

De leerlingen vormen groepen van ongeveer 4 scholieren. Het spel volgt de gewone regels van 

kwartet:  

• Eerst verdeelt een leerling uit elke groep de kaartjes. Elke speler moet hetzelfde aantal 

kaartjes hebben (+/- één). De speler links van de leerling, die de kaartjes heeft 

uitgedeeld, begint.  

• Wie aan de beurt is, mag een andere speler om een kaartje vragen. Als de speler het 

kaartje heeft, moet hij het afgeven. De speler vraagt de andere speler zolang, totdat 

deze de passende kaart niet meer heeft. Vervolgens is de speler aan de beurt, die links 

van de startspeler zit. 

• Als een speler een kwartet compleet heeft, legt hij het voor zich neer. De andere spelers 

controleren of het kwartet juist is. Als iemand een kwartet heeft afgelegd, mag hij 

verder aan de persoon vragen, van wie hij ook eerder de kaart gekregen heeft. 

• In dit spel bestaat een kwartet telkens uit een paar “verkeerde vrienden” en de twee 

erbij passende vertalingen. Het kwartet heeft dezelfde kaartkleur, zodat de spelers het 

iets makkelijker kunnen herkennen. De verkeerde vrienden zijn in het wit op een zwarte 

achtergrond afgedrukt, de vertalingen andersom. Onder elk woord staat ook nog welke 

taal het is (NL = oranje/ Duits = blauw).  

• Aan het einde controleren de scholieren de kwartetten met de controlelijst om zeker te 

zijn dat er geen fouten meer in zitten. Diegene met de meeste (goede) kwartetten heeft 

gewonnen.  
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slim 
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Nederlands 
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Werkblad valse vrienden-kwartet 

Spelregels:  

Het spel volgt de regels van een gewoon kwartet:  

• Alle kaartjes worden aan alle speler verdeeld, zodat iedereen gelijk veel kaartjes heeft.  

• Wie aan de beurt is, mag kaartjes van een andere speler vragen. Als de speler het kaartje 

heeft, moet hij het afgeven. Als hij het niet heeft, is de volgende speler aan de beurt 

met vragen. Dit is altijd diegene, die aan de linkerkant van de startspeler zit. 

• Als iemand een kwartet compleet heeft, legt hij het voor zich neer. De andere spelers 

controleren of het kwartet goed is.  

• Elk kwartet bestaat uit: een paar “verkeerde vrienden” (herinnering: woorden uit het 

Duits en het Nederlands, die hetzelfde schriftbeeld of klankbeeld hebben, maar niet 

dezelfde betekenis hebben) en de erbij passende vertalingen (dus wat het woord 

eigenlijk betekent). 

• Aan het einde controleren de spelers nog een keer samen met de controlelijst of alles 

juist is. Wie de meeste goede kwartetten verzameld heeft, heeft gewonnen.  

 

Controlelijst: 

Übersetzung (D) Valse vriend (NL) Falscher Freund (D) vertaling (NL) 
schlau slim schlimm erg 

gerade, so wie net nett aardig 

wagen durven dürfen  mogen 

der Knöchel de enkel der Enkel de kleinzoon 

gekauft gekocht gekocht gekookt 

der Grund de reden die Rede de toespraak 

der See het meer das Meer de zee 

werden zullen sollen moeten 

der Tisch de tafel die Tafel het bord 

sauber schoon schön mooi 

die Stunde het uur die Uhr de klok 

der Job de baan die Bahn de trein 

taub doof doof stom 

die Tasche de tas die Tasse het kopje 

anrufen bellen bellen blaffen 

der Nebel de mist der Mist de mest 
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